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INSTALLAZIONE A MURO

INSTALLAZIONE A PALO 
Sta�a disponibile su richiesta per palo
Ø38/64 mm (1.5/2.5 inc.) o Ø38/200 mm (1.5/80 inc.)
Fissare il kit sta�a all'antenna tramite apposita viteria.

Stringere la fascetta sul palo facendo attenzione ad installare l'antenna con la freccia rivolta verso l'alto e posizionata a 
qualche cm dall'estremo più alto del palo.

Utilizzare 2 tasselli Fischer di Ø5 mm per il �ssaggio a muro.
Fare attenzione a far scorrere il cavo verso il basso ed installare l'antenna con la freccia rivolta verso l'alto
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INSTALLATION SUR MUR

INSTALLATION SUR POTEAU
Support disponible sur demande pour poteau
Ø38/64 mm (1.5/2.5 inc.) o Ø38/200 mm (1.5/80 inc.)
Fixer le kit de support à l'antenne à l'aide des vis appropriées.

Serrer le collier sur le poteau, en prenant soin d'installer l'antenne avec la �èche vers le haut et à quelques cm de 
l'extrémité la plus haute du poteau.

Utiliser 2 chevilles Fischer Ø5 mm pour l'installation sur mur.
Veiller à faire glisser le câble vers le bas et installer l'antenne avec la �èche vers le haut.
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INSTALACIÓN EN PARED

INSTALACIÓN EN POSTE
Soporte disponible bajo pedido para poste
Ø38/64 mm (1.5/2.5) o Ø38/200 mm (1.5/80 pulgadas)
Fije el kit de soporte a la antena mediante los tornillos proporcionados. 

Asegúrese de que el cable se deslice hacia abajo e instale la antena con la �echa apuntando hacia arriba. Apriete la 
abrazadera al poste asegurándose de que la antena esté instalada con la �echa apuntando hacia arriba y posicionada a 
unos centímetros del extremo más alto del poste.

Utilice 2 tacos Fischer de Ø5 mm para la �jación a la pared.
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WANDMONTAGE

PFAHLMONTAGE
Verfügbare Halterung auf Anfrage für Pfahl 
Ø38/64 mm (1.5/2.5 inc.) oder Ø38/200 mm (1.5/80 inc.)  
 Festlegen Sie das Halterungskit durch die entsprechende Schrauben an die Antenne.

Festziehen Sie den Kabelbinder auf dem Pfahl, und bemerken Sie, die Antenne mit dem nach oben gerichteten Pfeil zu 
installieren, und platzieren Sie die Antenne nur weniger cm von dem höchsten Extrem des Pfahls

Benutzen Sie 2 Dübeln Fischer von 05 mm für die Wandmontage. 
Achten Sie darauf, der Kabel nach unten zu �ießen und installieren Sie die Antenne mit dem nach oben gerichteten Pfeil.
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WALL INSTALLATION

POLE INSTALLATION
Bracket available on request for pole 
Ø38/64 mm (1.5/2.5 inc.) or Ø38/200 mm (1.5/80 inc.)
Fasten the bracket kit to the antenna by means of appropriate screws.

Tighten the clamp on the pole, taking care to install the antenna with the arrow pointing upwards and positioned a few 
cm from the highest end of the pole.

Use 2 x Ø5 mm Fischer dowels for the wall installation
Take care to slide the cable downwards and install the antenna with the arrow pointing upwards


